
KIERTOKIRJEET
1926

P05TIHALLITUKSEN

1. '
Yli 10 enintään 20 kg painavien posti- 

pakettien vaihdosta Suomen ja 
ulkomaiden välillä.

Tukholmassa elokuun 28 päivänä 1924 
tehdyn yleisen kansainvälisen postipaketti- 
sopimuksen I artiklan 2 § :n nojalla ja 
asianomaisen valtuutuksen mukaisesti toi­
meenpannaan tulevan kesäkuun 1 päivästä 
lukien Suomen ulkomaisessa postiliiken­
teessä myös yli 10 enintään 20 kilogrammaa 
painavien postipakettien (eolis postaux) 
vaihto.

Tällaisista paketeista kannetaan Suo­
men hyväksi seuraavat maksut:
a) maakuljetusmaksu :

yli 10 enintään 15 kg paina­
vasta paketista ..................  Fr. 5: 60

yli 15 enintään 20 kg paina­
vasta paketista ..................  „ 7 :70

b ) merikulj etusmaksu:
yli 10 enintään 15 kg paina­

vasta paketista
kun kuljetusmatka on enin­

tään 500 meripenikulmaa • • ,, 1: 50
kun kuljetusmatka on yli 500 

enintään 1,000 meripeni­
kulmaa .............................• „ 2: 30

yli 15 enintään 20 kg paina­
vasta paketista

kun kuljetusmatka on enin­
tään 500 meripenikulmaa ..  „ 2: —

kun kuljetusmatka on yli 500 
enintään 1,000 meripeni­
kulmaa ................................. „ 3: —

ellei jonkun maan kanssa ole sovittu edellä­
mainittujen merikuljetusmaksujen kantami­
sesta 50 % pienempinä.

CIRKULÄR
Nro 19

POSTSTYRELSENS

i.
Angående utväxling av postpaket i vikt 

över 10 t. b. ni. 20 kg mellan 
Finland och utlandet.

På grund av artikel I § 2 i det allmänna 
internationella avtalet angående postpaket, 
avslutat i Stockholm den 28 augusti 1924, 
och i enlighet med behörigt bemyndigande 
införes, från och med den 1 instundande 
juni, i Finlands posttrafik med utlandet ut­
växling av postpaket (colis postaux) jämväl 
i vikt'över 10 t. o. m. 20 kilogram.

För dylika paket uppbäras Finland till­
godo följande avgifter:

a) landbefordringsa vg ift:
för paket i vikt över 10 t. o. m.

15 kg . .................................  Fr. 5: 60
för paket i vikt över 15 t. o. m.

20 kg ...................................  „ 7 :70
b) sjöbefordringsavgift:

för paket i vikt över 10 t. o. m.
15 kg,

då befordringsvägen är högst
500 s jö m il............................ „ 1: 50

då befordringsvägen är över
500 t. o. m. 1,000 sjömil . .  „ 2:30

för paket i vikt över 15 t. o. m.
20 kg,

då befordringsvägen är högst
500 sjömil ..........................  „ 2: —

då befordringsvägen är över
50Ö t. o. m. 1,000 sjömil . .  „ 3: —

såvida icke med något land överenskommits 
om uppbärande av ovannämnda sjöbeford- 
ringsavgifter med 50 % nedsättning.
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Tilaaottavista nyt kysymyksessä olevien 
, painoerien paketeista kannetaan edellämai­
nitut maksut korotettuina 50 % ja kiirei­
sistä paketeista 200 % korotuksella.

Muut postipaketeista yleensä kyseeseen 
tulevat maksut kannetaan kyseellisistä pai­
navammista paketeista samojen perusteiden 
mukaan ja samoihin määriin kuin korkein­
taan 10 kg painavista paketeista.

Vahingonkorvausta edellämainittujen pai­
noerien vakuuttamattomasta paketista, joka 
Suomen postialueella. on hukkaantunut, 
jonka sisältö kokonaan tai osaksi on anas­
tettu tai joka muulla tavalla on vahingoittu­
nut, suoritetaan:

yli 10 enintään 15 kg painavasta paketista 
korkeintaan Fr. 55: —

yli 15 enintään 20 kg painavasta paketista 
korkeintaan Fr. 7 0 :— .

Liitteestä A Postihaliituksen kiertokirjei­
siin N :o 5/1926 käy selville,- mihin maihin 
yli 10 enintään 20 kilogrammaa painavia 
postipaketteja voidaan lähettää kuin myös 
ne kokonaismaksut jotka lähettäjän sellai­
sista paketeista on suoritettava.

Edelläoleva kumoaa, tulevan kesäkuun 
1 päivästä lukien, tariffipakettien kulje­
tusta toiselta puolen Suomen sekä toiselta 
puolen Ruotsin, Norjan ja Tanskan välillä 
koskevat määräykset. Samasta ajasta lukien 
lakataan myös soveltamasta Suomien ja  Sak­
san välillä tehdyn, Helsingissä 20 päivänä 
lokakuuta ja Berlinissä 14 päivänä marras­
kuuta 1924 allekirjoitetun tariffipakettien 
vaihtoa mainittujen maiden välillä koskevan 
sopimuksen määräyksiä.

Ylläoleva ilmoitetaan postitoimistoille tä­
ten tiedoksi ja noudatettavaksi. Helsin­
gissä, P o st i h ai li t uksessa, 19 päivänä touko­
kuuta 1926.

För skrymmande paket av nu ifrågava­
rande viktsatser ökas förenämnda avgifter 
med 50 % och för ilpaket med 200 %.

Övriga för postpaket i allmänhet ifråga- 
kommande avgifter uppbäras för ifrågava­
rande tyngre postpaket enligt samma grun­
der och till enahanda belopp som för post- 
paket, vägande högst 10 kg.

I skadestånd för oassurerat paket av 
förenämnda viktsatser, vilket inom finskt 
postområde gått förlorat, helt eller delvis 
berövats sitt innehåll eller på annat sätt 
skadats, utbetalas:

för paket i vikt över 10 t. o. m. 15 kg 
högst Fr. 55: —

för paket i vikt över 15 t. o. m. 20 kg 
högst. Fr. 7 0 :— .

Ur Bihang A  till Poststyrelsens cirkulär 
N :o 5/1926 framgår, till vilka länder post­
paket i vikt över 10 t. o. m. 20 kilogram 
jkunna försändas, ävensom de totalavgifter, 
'vilka avsändaren har att erlägga for dylika 
paket.

Genom det förestående upphävas, räk­
nat från och med den 1 instundande juni, 
bestämmelserna angående befordran av ta­
riffpaket mellan Finland å ena samt Sve­
rige, Norge och Danmark å andra sidan. 
Från och med samma tid upphör jämväl 
tillämpningen av bestämmelserna- i det 
emellan Finland och Tyskland avslutade, i 
Helsingfors den 20 oktober oeh i Berlin den 
14 november 1924 undertecknade avtalet 
angående utväxling av tariffpaket mellan 
nämnda länder.

Det ovanstående varder postanstaltema 
till kännedom och iakttagande härigenom 
meddelat. Helsingfors, å Poststyrelsen, den 
19 maj 1926.
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